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READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS BEFORE INFLATING OR USE
1. TO INFLATE

CAUTION: TO PREVENT BURSTING, DO NOT USE A HIGH PRESSURE PUMP SUCH AS AN AIR 
COMPRESSOR. DO NOT FULLY INFLATE OR OVERINFLATE.
• Each chamber is numbered for correct inflating sequence. Inflate the air chambers in this sequence or it will 

result in an improperly inflated or damaged chair.
• Insert the nozzle from an air pump into double valve #1 and fill the air chamber slowly. Fill the air chamber 

approximately 80%. DO NOT FULLY INFLATE OR OVERINFLATE. Repeat this procedure in sequence for 
air chambers #2 and #3. Desired softness can be adjusted by adding or releasing air to these chambers after 
the main air chamber (#4) is inflated.

• Insert the nozzle from an air pump into valve #4. Fill the air chamber to approximately 80% of capacity and 
then try the chair. Adjust the softness to your comfort level by adding or releasing air.

• Make sure each valve is securely closed after inflating.
2. TO DEFLATE

• Pull out valve cap. Pull inflation valve base to release air. Replace inflation valve base and cap securely.
• After deflating air chamber #4, deflate the three smaller air chambers.
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80% Inflate / Zu 80% aufgepumpt

LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM AUPUMPEN ODER DEM GEBRAUCH

1. AUFPUMPEN
ACHTUNG: UM EIN PLATZEN ZU VERMEIDEN, VERWENDEN SIE KEINE HOCHDRUCKLUFTPUMPE, WIE Z.B. 
EINEN KOMPRESSOR. NICHT GANZ ODER ZU STARK AUFPUMPEN.
• Jede Luftkammer ist nummeriert für die richtige Aufpump-Reihenfolge. Pumpen Sie die Luftkammern unbedingt in 

dieser Reihenfolge auf, da sonst das Resultat ein falsch aufgeblasener oder beschädigter Sessel ist.
• Stecken Sie die Düse einer Luftpumpe in das Doppelventil Nr. 1 und füllen Sie die Luftkammer langsam bis zu ca. 80%. 

NICHT GANZ ODER ZU STARK AUFBLASEN! Wiederholen Sie diesen Vorgang nacheinander bei den Luftkammern 
Nr. 2 und Nr. 3. Die gewünschte Festigkeit kann durch weiteres Aufpumpen oder Luft ablassen dieser Luftkammern 
erreicht werden, nachdem auch die Hauptkammer Nr. 4 aufgeblasen wurde.

• Stecken Sie die Düse einer Luftpumpe in das Doppelventil Nr. 4. Füllen Sie diese Luftkammer bis zu 80% und testen 
Sie dann den Sessel. Passen Sie die Weichheit auf Ihr Komfortniveau an, indem Sie Luft hinzufügen oder auslassen.

• Vergewissern Sie sich, dass jedes Ventil nach dem Aufpumpen fest geschlossen ist.

2. LUFT ABLASSEN
• Ziehen Sie die Ventilkappe heraus. Ziehen Sie an der Auslassventilbasis, um Luft abzulassen. Setzen Sie die 

Auslassventilbasis und die Kappe wieder fest ein.
• Nach dem Ablassen der Luftkammer Nr. 4 entleeren Sie die drei kleineren Luftkammern.
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